
AIRREX INFRARØD 
VARMER 

BRUKERMANUAL 
Modeller AH-500i / 900i

•	 Takk for at du kjøpte Airrex infrarød varmeovn! 
•	 Les brukermanualen nøye før du bruker varmeovnen.
•	 Etter å ha lest brukermanualen, sørg for at den oppbevares et sted som er tilgjengelig for alle som 

bruker varmeovnen.
•	 Les sikkerhetsinstruksjonene nøye før du bruker varmeovnen.
•	 Disse varmeovnene er satt opp for bruk i Europa. Hvis du tar med varmeovnen til andre regioner, 

sjekk strømspenningen i destinasjonslandet.
•	 Denne brukermanualen inneholder også instruksjoner for aktivering av fem års garanti.
•	 På grunn av aktiv produktutvikling forbeholder produsenten seg retten til å gjøre endringer i 

teknisk informasjon og funksjonsbeskrivelser i denne brukermanualen uten forvarsel.
•	 Sjekk og bruk alltid den nyeste brukermanualen fra vår nettside rexnordic.com.
•	 Oversettelse av de originale instruksjonene.
•	 Dette produktet er ikke egnet for primær oppvarming.

AH-900iAH-500i
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■ SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Formålet med disse sikkerhetsinstruksjonene er å sikre trygg bruk av Airrex-varmeovner. Å følge disse instruksjonene 
forhindrer skade eller dødsfall, samt skade på varmeovnen og andre gjenstander eller lokaler.
Les sikkerhetsinstruksjonene nøye. Instruksjonene inneholder to begreper: "Advarsel" og "Merknad".

Dette symbolet indikerer fare for skade og/eller dødsfall.

HOLD DISSE INSTRUKSJONENE TILGJENGELIG 
FOR ALLE BRUKERE I NÆRHETEN AV APPARATET.

Dette symbolet indikerer risiko for mindre skade eller strukturell skade.

Bruk kun 220/230 V nettspenning. 
Feil spenning kan forårsake brann eller elektrisk 
støt.

Sjekk alltid tilstanden til strømkabelen og 
unngå å bøye den eller legge gjenstander oppå 
kabelen. En skadet strømkabel eller plugg kan 
forårsake kortslutning, elektrisk støt eller til og med 
brann.

Ikke håndter strømledningen med våte hender. 
Dette kan føre til kortslutning, brann eller 
livsfare.
Bruk aldri varmeapparatet i nærheten av beholdere 
med brennbare væsker eller aerosoler, eller la dem 
stå i nærheten av varmeapparatet  
på grunn av risiko for brann og/eller eksplosjon.

Sørg for at sikringen samsvarer med anbefalingen 
(250 V / 3 A). Feil sikring kan føre til feil, 
overoppheting eller brann.

Slå ikke av varmeapparatet ved å kutte 
strømtilførselen eller trekke ut strømkabelen 
. Å kutte strømmen under oppvarming kan føre til feil 
eller elektrisk støt. Bruk alltid apparatets av/
på-knapp.

Hvis strømledningen er skadet, må den skiftes 
ut av produsenten, produsentens servicepartner 
eller tilsvarende kvalifiserte personer for å 
unngå fare.

Hvis pluggen blir skitten, rengjør den forsiktig 
før du setter den i stikkontakten. En skitten 
plugg kan forårsake kortslutning, røyk og/eller 
brann.

Ikke forleng strømkabelen ved å koble til 
ekstra kabler eller kontakter. Dårlig utførte 
tilkoblinger kan føre til kortslutning, elektrisk 
støt eller brann.

Før rengjøring eller vedlikehold av apparatet, 
trekk ut strømkabelen fra stikkontakten og la 
apparatet avkjøles tilstrekkelig. Unnlatelse av å 
følge disse instruksjonene kan føre til 
brannskader eller elektrisk støt.

Apparatets strømkabel må
være koblet til en jordet stikkontakt.

Dekk ikke til varmeapparatet med noe, f.eks.
klær, tekstiler eller plast. 
Dette kan forårsake brann.

SYMBOLER BRUKT I BRUKERMANUALEN:
Forbudt handling Obligatorisk handling

Sett pluggen godt inn i stikkontakten, ellers 
kan det føre til elektrisk støt.

Ikke plasser brennbare materialer i nærheten av 
varmeapparatet, som gardiner, tepper, papir, 
fyrstikker, klær osv. Ellers vil det utsettes for 
brannfare.

Før fjernbruk (WiFi) bør du kontrollere at det ikke 
er feil på produktet før bruk.
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■ SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Ikke stikk hendene eller andre gjenstander
inn i sikkerhetsnettet. Berøring av de indre 
delene av varmeapparatet kan føre til 
brannskader eller elektrisk støt.

Ikke flytt varmeapparatet mens det er i bruk. Slå av 
varmeapparatet og trekk ut strømkabelen fra 
stikkontakten før du flytter apparatet.

Bruk varmeapparatet kun til oppvarming av 
innendørs rom. Ikke bruk det til tørking av klær. 
Hvis varmeapparatet brukes til å varme opp rom 
beregnet for planter eller dyr, må avgassene ledes 
ut gjennom en pipe og tilstrekkelig tilførsel av frisk 
luft må sikres.

Ikke bruk ovnen i lukkede rom eller i rom som 
hovedsakelig brukes av barn, eldre eller personer 
med nedsatt funksjonsevne. Sørg alltid for at 
personer i nærheten av ovnen forstår 
nødvendigheten av effektiv ventilasjon.

Vi anbefaler at denne ovnen ikke brukes i svært høye 
høyder. Ikke bruk apparatet på høyder over 1 500 
meter over havet. På høyder mellom 700–1 500 meter 
må ventilasjonen være effektiv. Dårlig ventilasjon i det 
oppvarmede rommet kan føre til dannelse av 
karbonmonoksid, noe som kan føre til skade eller død.

Ikke bruk vann til å rengjøre varmeren. 
Vann kan forårsake kortslutning, elektrisk 
støt og/eller brann.

Ikke bruk bensin, tynner eller andre 
tekniske løsemidler for å rengjøre ovnen. 
De kan forårsake kortslutning, elektrisk støt 
og/eller brann.

Ikke plasser elektriske apparater eller tunge 
gjenstander oppå varmeapparatet. Gjenstander 
som plasseres oppå apparatet 
kan føre til feil, elektrisk støt eller skader hvis 
de faller ned fra varmeapparatet.
Bruk varmeapparatet kun i godt ventilerte,
åpne rom hvor luften skiftes ut
1–2 ganger per time. Bruk av varmeren 
i dårlig ventilerte rom kan føre til 
kullos, som kan føre til skade eller 
død.

Ikke bruk apparatet i rom hvor 
folk sover.

Ovnen må plasseres på et sted hvor krav til 
sikkerhetsavstand er oppfylt. Det må være 15 
cm fri plass rundt apparatet og minst 1,5 m fri 
plass foran og over apparatet.

Ved rengjøring må pluggen trekkes ut av 
stikkontakten og du må vente til varmeapparatet 
har avkjølt seg tilstrekkelig. Ellers kan det føre til 
elektrisk støt eller brannskader. Ikke berør varme overflater som 

beskyttelsesgitter, eksosrør osv. mens 
ovnen er i bruk eller rett etter at den er slått 
av. Vær spesielt oppmerksom på at barn 
ikke kan komme i kontakt med varme 
overflater. Dette kan føre til brannskader.

Ikke trekk ut strømkabelen ved å dra hardt i den.

Ikke plasser brennbare gjenstander i nærheten av 
ovnen, og ha et brannslukningsapparat tilgjengelig.

Vær forsiktig så du ikke blokkerer eksosrøret.

En metallisk lyd kan oppstå på grunn av plutselig 
utvidelse og sammentrekning av røret i den første 
bruksperioden.

Ikke vipp ovnen mer enn 30 grader når du flytter den.

Bruk kun vinterkvalitet, ren diesel (B7) som oppfyller 
kravene i EN590-standarden, eller HVO100-drivstoff 
som oppfyller kravene i EN15940-standarden i denne 
ovnen.

Bruk aldri bensin, alkohol eller lignende.

Ikke berør varme deler under oppvarming.

Ikke bruk denne ovnen i nærheten av gardiner, tepper 
eller plast- eller vinylgardiner som kan dekke ovnen 
på grunn av vind eller annen fysisk påvirkning og 
forårsake brann.

Barn skal være under tilsyn for å sikre at de ikke 
leker med apparatet.

Apparatet skal ikke brukes av personer (inkludert 
barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller 
mentale evner, eller personer som mangler erfaring 
og kunnskap, med mindre de er under tilsyn eller 
har fått opplæring i bruk av apparatet.

Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og eldre 
samt personer med reduserte fysiske, sensoriske 
eller mentale evner eller manglende erfaring og 
kunnskap, dersom de er under tilsyn eller har fått 
instruksjoner om sikker bruk av apparatet og forstår 
farene som er involvert.

Barn skal ikke leke med apparatet.

Rengjøring og brukervedlikehold skal ikke utføres 
av barn uten tilsyn.
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■ SIKKERHETSINSTRUKSJONER

VIKTIGE TING Å MERKE SEG FØR BRUK

Ikke plasser varmeapparatet på en ustabil, 
skrånende eller ustø overflate. Velting og/eller 
fall av enheten vil føre til feil og kan føre til 
brann.

Under tordenvær skal enheten 
slås av og trekkes ut av kontakten
fra stikkontakten.

BRUK KUN VINTERKVALITET, REN DIESEL (B7) SOM 
OPPFYLLER KRAVENE I EN590-STANDARDEN, ELLER 
HVO100-DRIVSTOFF SOM OPPFYLLER KRAVENE I 
EN15940-STANDARDEN I DENNE OVNEN.  

•	 Bruk av andre typer drivstoff kan føre til feil, 
ufullstendig forbrenning og sotdannelse. Bruk av 
forurenset eller ikke-standard drivstoff kan forkorte 
apparatets levetid.

•	 SLÅ ALLTID AV ovnen når du fyller drivstoff på 
tanken.

•	 Alle drivstofflekkasjer i ovnen må utbedres 
umiddelbart på et servicesenter godkjent av 
produsenten/importøren.

•	 Følg alle relevante sikkerhetsinstruksjoner ved 
håndtering av drivstoff.

•	 For å unngå ufullstendig forbrenning skal varmeren 
alltid være i drift i minst fem (5) minutter før den slås 
av. 
 

  DRIFTSPENNINGEN TIL VARMEAPPARATET ER 
220/230V / 50 HZ

•	 Det er brukerens ansvar å koble enheten til et 
nettverk som leverer riktig spenning.

•	 Merk: bruk riktig adapter for strømkontakten om 
nødvendig.

La aldri varmeapparatet bli vått. Enheten må 
ikke brukes på bad eller andre lignende 
områder. Vann kan forårsake kortslutning, 
elektrisk støt og/eller brann.

Hvis varmeapparatet ikke brukes på en 
stund, trekk ut strømkabelen fra 
stikkontakten.

Barn må ikke rengjøre eller vedlikeholde 
apparatet uten tilsyn.

Denne enheten kan brukes av barn som er
minst 8 år gamle og av personer som har
redusert fysisk, sensorisk eller mental kapasitet
eller mangler erfaring og kunnskap, dersom de får
tilsyn eller instruksjon om
sikker bruk av enheten og de forstår
farene som er involvert.

Varmeapparatet må oppbevares tørt innendørs. 
Må ikke oppbevares i varme eller spesielt 
fuktige rom. Mulig korrosjon forårsaket av 
fuktighet kan føre til feil.

SØRG FOR SIKKERHETEN TIL OVNENS 
PLASSERINGSSTED

•	 De umiddelbare omgivelsene til ovnen må være fri for 
brennbare materialer.

•	 Det må alltid være 15 cm avstand mellom sidene og 
baksiden av ovnen og nærmeste møbel eller annet 
hinder.

•	 Det må være en avstand på 1,5 meter foran og over 
ovnen til alle gjenstander og materialer. Merk at ulike 
materialer kan reagere forskjellig på varme.

•	 Sørg for at det ikke er tekstiler, plast eller andre 
gjenstander i nærheten av ovnen som kan dekke den 
dersom luftstrøm eller annen kraft flytter på dem. Å 
dekke ovnen med tekstiler eller andre gjenstander 
kan føre til brann.

•	 Ovnen må plasseres på et jevnt underlag.
•	 Når ovnen er på plass, lås hjulene.
•	 I små rom må en separat avtrekkskanal for avgasser 

brukes. Rørdiameteren må være 75 mm og maksimal 
lengde 5 meter. Sørg for at vann ikke kan renne inn i 
ovnen gjennom avtrekkskanalen.

•	 Plasser brannslukningsutstyr egnet for olje- og 
kjemikaliebranner i umiddelbar nærhet av ovnen.

•	 Ikke plasser varmeren i direkte sollys eller i nærheten 
av en sterk varmekilde.

•	 Plasser ovnen i umiddelbar nærhet av en stikkontakt.
•	 Støpselet til strømledningen må alltid være lett 

tilgjengelig.

Når varmeapparatet ikke brukes på en stund, 
tilsett dieselstabilisator i tanken for å forhindre 
tilstopping av drivstoffsystemet.
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 STRUKTURSKJEMAER

Brenner 
overopphetingsbeskyttelse

Eksosrør

LED-skjerm

Varmereflektor, bak

Strømledning
(220/230V AC)

LED-skjerm

Luftinntak

Magnetventil

Drivstoffpumpe

Beskyttelsesgitter

Varmeelement

Varmereflektor, side

Varmereflektor, bunn

Drivstofftank

Luftinntak

Drivstoffpumpe

Drivstoffmåler

Drivstofftank

Brenner

Tenningsenhet

Flammesensor

Drivstofftanklokk

Drivstoffilter

■ VARMEAPPARATETS STRUKTUR
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BRENNERSTRUKTUR

Viftemotor

Tenningsenhet

Brenner 
overopphetingsbeskyttelse

Flammesensor

Drivstoffslange

Luftinntak

Magnetventil

Drivstoffpumpe

■ VARMEAPPARATETS STRUKTUR
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■ VARMEAPPARATETS STRUKTUR

  

8 KONTROLLBRYTERE OG DISPLAY

1. LED-DISPLAY Displayet kan brukes til å sjekke 
temperatur, timer, feilkoder osv. 
2. AUTOMATISK DRIFT
Dette lyset er på når varmeapparatet er i automatisk 
modus.
 
3. MANUELL DRIFT
Dette lyset er på når varmeapparatet er i manuell modus.
 4. STRØMBRYTER (PÅ/AV) Slår enheten av og på.

5.  MODUSVALG Denne knappen brukes til å velge 
ønsket driftsmodus
mellom automatisk og manuell drift.
Hvis du trykker på denne knappen i 3 sekunder, vil LED-
displayet
låses. Og hvis du trykker på den igjen i 3 sekunder, vil 
LED-displayet
låses opp.

6. JUSTERINGSKNAPPER (OPP/NED) Disse knappene 
brukes til å stille inn ønsket temperatur eller varmeeffekt 
(HI/LO). 

7. DRIFTSINDIKATOR Dette lyset er på når brenneren er i 
drift.

8. AVSTENGNINGSTIDTAKER Denne knappen aktiverer eller 
deaktiverer avstengningstimerfunksjonen.

9. AVSTENGNINGSTIDTAKER INDIKATORLYS Lyset 
indikerer om avstengningstimeren er aktiv eller ikke. 
10. DRIVSTOFFMÅLER Segmentet med fire lys viser 
gjenværende mengde drivstoff.

11. SJEKK INDIKATORLYS Dette indikatorlyset er på hvis 
brenneren har fått feil eller har slått seg av under drift.
 12. WIFI INDIKATORLYS Dette indikatorlyset tennes når en 
wifi-tilkobling er opprettet. Hvis WiFi-indikatorlyset blinker én 
gang, er WiFi koblet til ruteren, men ikke til internett. Hvis 
WiFi-lyset blinker to ganger, søker varmeapparatet etter et 
WiFi-nettverk.

13. BLUETOOTH INDIKATORLYS
Dette indikatorlyset er på når Bluetooth er tilkoblet. Hvis 
Bluetooth-lyset blinker, søker enheten etter en enhet å koble 
til.

1

12

11

13

7

465

8

10

9

3

2
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■ BRUKSANVISNING

 OPPSTART OG AVSLUTNING

1. START VARMEREN

•	 Trykk på av/på-knappen. Enheten vil pipe når den 
aktiveres.

•	 Enheten kan slås av ved å trykke på samme knapp.

2.  VELG DRIFTSMODUS 

•	 Velg ønsket driftsmodus, enten automatisk eller 
manuell drift.

•	 Du kan gjøre valget med MODE-knappen.
•	 Automatisk drift er standardinnstillingen.

3. STILL INN ØNSKET TEMPERATUR ELLER VARMEEFFEKT VED HJELP AV PILTASTENE

• Temperaturen kan justeres mellom 0–40 ºC.   
• Varmeeffekten kan endres mellom HI/LO-modus i manuell drift.

AVSLUTNINGSTIMER
Hvis du vil at varmeapparatet skal slå seg av automatisk, kan du bruke avstengningstimeren.

Aktiver avstengningstimer-funksjonen med TIMER-knappen.
Velg deretter ønsket avstengningsforsinkelse med piltastene. Den korteste mulige forsinkelsen er 30 
minutter.

• Når enheten slås av, tilbakestilles alle timerfunksjoner og må stilles inn på nytt om nødvendig.
 

MANUELL DRIFTAUTOMATISK DRIFT



10

■ BRUKSANVISNING

   

AUTOMATISK DRIFT

TIPS FOR BRUK AV VARMEREN

1. Sett strømkabelen i stikkontakten. 1. START 
VARMEAPPARATET. Når varmeapparatet er i drift, vises 
gjeldende temperatur til venstre og innstilt 
måltemperatur til høyre.

I denne modusen kan du stille inn ønsket temperatur, hvoretter varmeapparatet vil fungere automatisk og slå seg på 
etter behov for å opprettholde den innstilte temperaturen. Automatisk drift er valgt som standard når varmeapparatet startes.

5.  Når du trykker på startknappen for å slå av enheten, viser 
displayet kun gjeldende temperatur. • Hvis gjeldende temperatur er under -9ºC, viser displayet 

teksten "LO" i temperaturvisningen. Hvis gjeldende 
temperatur overstiger +50ºC, viser displayet teksten "HI"
i temperaturvisningen.
• Ett trykk på piltasten endrer temperaturinnstillingen med 
én grad. Ved å holde piltasten inne i mer enn to (2) 
sekunder endres innstillingen med én grad hvert 0,5 
sekund.
• Ved å trykke på begge piltastene 
i fem (5) sekunder mens varmeapparatet er på, endres 
temperaturenheten fra Celsius (ºC) til Fahrenheit (ºF). 
Enheten bruker som standard
Celsiusgrader (ºC).
• I automatisk modus, etter oppstart, kjører enheten i en tre 
(3) minutters stabiliseringsperiode, deretter bytter enheten 
til enten HI- eller LO-modus basert på forskjellen mellom 
den innstilte temperaturen og den nåværende 
temperaturen.

3. Temperaturen kan justeres med piltastene.
•	 Temperaturen kan stilles inn mellom 0–40 ºC
•	 Standardinnstillingen for varmeapparatet er 25 ºC.
•	 Ved å holde piltasten inne i to (2) sekunder endres 

temperaturinnstillingen raskere.
•	 Visningsområdet for gjeldende temperatur er -9...+50 

ºC.

2.  AUTO-lyset er på når automatisk drift
er valgt. For å bytte fra automatisk modus
til manuell modus, trykk på MODUS-knappen.

4.  Når strømmen slås på, starter varmeapparatet 
automatisk når gjeldende temperatur faller to (2 ºC) 
grader under måltemperaturen. På samme måte slår 
varmeapparatet seg av når gjeldende temperatur stiger 
én grad (1 ºC) over den innstilte måltemperaturen.
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1. Sett strømkabelen i stikkontakten. 1. START 
VARMEAPPARATET. Når varmeren er
startet, vises HI-teksten
på høyre side.

3. Når manuell drift er aktivert, roterer ringen på venstre side. 
Den valgte modusen (HI eller LO) vises på høyre side. Velg 
ønsket driftsmodus (HI eller LO) med piltastene. (▲/▼) I de 
første 3 minuttene opererer enheten i HI-modus for å 
stabilisere forbrenningen. Hvis modusen byttes til LO i løpet 
av denne tiden, blinker LO-teksten på LED-displayet. Hvis 
piltastene ikke trykkes på i tre (3) sekunder, 
aktiveres modusen (HI eller LO) som vises på displayet.

TIPS FOR BRUK AV VARMEREN

 • For å stabilisere forbrenningen, opererer varmeren i HI-modus i 3 minutter fra oppstart av oppvarmingen.

• I løpet av denne tiden, hvis LO-modus velges, blinker LO-teksten.

• Indikatoren slutter å blinke etter den 3-minutters stabiliseringsperioden.

2. MANUAL-lyset er på når manuell drift er valgt. For å 
bytte fra manuell modus
til automatisk modus, trykk på MODE-knappen. 

4. Når du trykker på startknappen for å slå av
enheten, viser displayet kun " - - ".

I manuell modus opererer varmeren enten i HI- eller LO-modus.

■ BRUKSANVISNING

MANUELL DRIFT
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■ BRUK AV MOBILAPPLIKASJONEN

 INSTALLASJON AV APPLIKASJONEN

1. Åpne Google Play eller App Store.

2. Søk etter REXNORDIC -appen.

3. Installer appen.

 REGISTRER DEG SOM APPLIKASJONSBRUKER

3. Åpne e-posten du mottok 
og bekreft e-postadressen 
din
ved å klikke på knappen/
lenken.

2. Skriv inn e-postadressen 
din og ønsket passord to 
ganger, og klikk deretter på 
BLI MED-knappen.

1. Start ny brukerregistrering 
ved å trykke 
på BLI MED-knappen på 
innloggingsskjermen. 
Hvis du allerede har
REX NORDIC-konto, 
logg inn med e-post og 
passord.
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 KOBLE VARMEREN TIL APPLIKASJONEN

1. Start 
sammenkoblingsprosessen 
ved å trykke på KOBLE TIL 
PRODUKT-knappen
.

4. Finn serienummeret på 
høyre side av varmeren. 
Skann strekkoden med 
kameraet ditt for å lese den. 
Trykk på Manual hvis du vil 
skrive inn serienummeret 
manuelt.

5. Fyll ut Rex Nordic 5-års 
garantiskjema. Husk å fylle 
ut all informasjonen.

6. Slå av varmeren og trykk 
på opp-knappen i 5 
sekunder, så begynner 
Bluetooth-ikonet å blinke. 
Trykk på NESTE-knappen i 
appen.

8. Velg WiFi-nettverk
ved å trykke på WiFi-valgfeltet. 
Når du har valgt WiFi-
nettverket, skriv inn riktig
WiFi-passord i det angitte feltet. 
Koble varmeapparatet til WiFi-
nettverket ditt ved å trykke 
NESTE.

7. Velg produktet som skal 
kobles til fra Bluetooth-
listen.

■ BRUK AV MOBILAPPLIKASJONEN

2. Velg Dieselvarmer
fra produktlisten.

3. Les alle bruksvilkår og 
godta dem ved å klikke på 
NESTE-knappen.
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9. Trykk på stedsikonet for å 
gi posisjonsinformasjon til 
appen. Hvis du ikke ønsker 
å registrere 
varmeapparatets 
plassering, fjern avhukingen 
for registrer plassering.

WiFi-lampen blinker to 
ganger
Søker etter WiFi-nettverk

WiFi-lampen blinker én 
gang
Koblet til WiFi-nettverk, 
men ikke til internett

WiFi-lampen lyser
Koblet til WiFi-nettverk og 
internett.

Bluetooth blinker
Søker etter Bluetooth-
tilkobling

Bluetooth-lampen lyser
Bluetooth er koblet til 
enheten 

MERK

 KOBLE VARMEREN TIL APPLIKASJONEN

■ BRUK AV MOBILAPPLIKASJONEN

 TIPS FOR BRUK AV MOBILAPPLIKASJONEN

TILBAKESTILLING AV WIFI-INNSTILLINGER

  

 • Oppdater skjermen ved å sveipe ned med én finger. 

• Når varmeapparatet er slått av, tilbakestill WiFi- og Bluetooth-innstillingene ved å holde inne OPP- og NED-knappene i 5 
sekunder.

• Merk at varmeapparatet ikke kan startes fra mobilappen hvis det er slått av.

1. Trykk på av/på-knappen for å sette varmeapparatet i standby-modus. (Slått av) 

2. Trykk på Modus-knappen og nedoverpilen i mer enn fem (5) sekunder. (Pipelyd vil høres)

3. Trykk deretter på begge pilene i mer enn 5 sekunder (pipelyd vil høres) 

4. Slett eksisterende varmeapparat fra REXNORDIC-appens grensesnitt.

5. Før du kobler til på nytt, fjern Bluetooth-tilkoblingen til Airrex-varmeapparatet fra telefonens Bluetooth-meny. 

6. Åpne REXNORDIC-appen og koble til varmeapparatet igjen ved å følge instruksjonene.
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■ BRUK AV MOBILAPPLIKASJONEN

KONTROLLPANEL FOR APPEN

Mobilappen fungerer på samme måte som enhetens LED-display. Se 
brukermanualen for å finne ut hva hver knapp gjør.

1. Push-varsler

2. Legg til nytt produkt

3. App-innstillingsmeny

4. Produktnavn

5. Meny for produktinnstillinger

6. Produktets driftsmodus

7. Slå av varmeapparatet

8. Sveip ned for å oppdatere produktstatusen igjen

3. INNSTILLINGSMENY FOR APPEN

1. For å endre passordet ditt, trykk på denne knappen.
Du vil motta instruksjoner for å endre passordet ditt på e-post.

2. Velg for å slå pushvarsler av eller på.

3. Her kan du lese lisensinformasjon, bruksvilkår og personvernerklæring.

4. Sjekker status for servertilkobling.

5. Du kan se kundeservice-nettsiden.

6. For å slette brukerkontoen din, fjern først alle registrerte produkter.
Kontakt deretter importøren for å få brukerdataene dine slettet.

7. Du blir alltid automatisk logget inn etter registrering.
Du kan logge ut om nødvendig.

5. Meny for produktinnstillinger

1. Endre produktnavn

2. Vis produktets vedlikeholdsinformasjon

3. Fastvareversjon

4. Bytt WiFi-nettverk

5. Koble til Bluetooth (brukes kun for å endre WiFi-informasjon)

6. Angi enhetens plassering.

7. Fjern produktet fra appen

■ BRUK AV MOBILAPPLIKASJONEN
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 MERKNAD OM BRUK AV MOBILAPPLIKASJONEN

- Den trådløse ruteren og LAN-kabelen må 
kjøpes separat.  

- Airrex-varmeren bruker WPA2-
sikkerhetsmetoden for tilkobling.

- Airrex støtter kun 2,4 GHz WiFi-frekvensen. 
Den støtter ikke 5 GHz-frekvensen.

- Airrex bruker Bluetooth v4.2 og BLE. BLE-
tilkoblingen brukes kun til første 
sammenkobling og for å opprette en 
forbindelse mellom smartenheten og 
varmeren. Tilkoblingen opprettholdes via 
WiFi-nettverket. Hvis du vil endre produktets 
nettverk, må du koble til BLE på nytt.

- REXNORDIC-mobilappen støtter Android 
versjon 5.1 og nyere. På iPhone støtter appen 
iOS versjon 10 og nyere, samt iPhone 7 og nyere.

- Installer den trådløse ruteren nær produktet. Avhengig av produktets plassering eller avstanden til den trådløse 
ruteren, kan RSSI (signalstyrke for trådløst nettverk) variere, og overføringstid og mottaksdatahastighet kan også variere.

- Sørg for at SSID-en (ruternavn eller identifikator) er satt som en kombinasjon av engelske bokstaver og tall. Hvis du ser 
spesialtegn, kan det hende at informasjonen ikke har blitt overført riktig til produktets modem, og en tilkobling kan ikke 
opprettes.

- Avhengig av nettverksinnstillinger eller tilkoblingsstatus, kan det hende at tilkoblingen ikke lykkes. Hvis du ikke er 
koblet til nettverket eller har problemer med å sette opp nettverket, kontakt din nettverksleverandør.

- Når du søker etter et trådløst nettverk, kan du også oppdage andre SSID-er (ruternavn) i nærheten. Å bruke en annen 
brukers nettverk er ulovlig. Brudd på loven kan føre til rettslige konsekvenser. Sørg for at du kobler deg til et nettverk 
(ruter) du har tillatelse til å bruke.

- Detaljene i beskrivelsen kan variere avhengig av appversjonen. Informasjonen kan endres uten forhåndsvarsel til 
brukeren.

4G INTERNETT-DONGLE (VALGFRI)

INSTALLASJON AV 4G-INTERNETT-DONGLE I VARMEREN
1. Trekk ut varmerens strømkontakt fra stikkontakten.
2. Åpne sidedøren på Airrex-varmeren
3. Fjern skruene for å ta av panelet
4. Løsne skruen på kontrolldekselet
for å installere 4G-internett-donglen. 

5. Koble 4G-internett-donglen til kontakten og lukk dekselet.
6. Fest panelet og slå på varmeren.
7. Opprett et WiFi-nettverk i henhold til instruksjonene som 
følger med 4G-internett-donglen.

■ BRUK AV MOBILAPPLIKASJONEN

Hvis du ikke har tilgang til et WiFi-nettverk, kan Airrex-varmeren utstyres med en intern 4G-internett-dongle. Du kan kjøpe en 
4G-internett-dongle i butikker som selger dem.
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■ SERVICE OG RENGJØRING

 BYTTE DRIVSTOFFILTERET

Drivstoffilteret er plassert i varmerens tank. Anbefalt bytteintervall for 
filteret er 6 måneder.  (Avhengig av kvaliteten på dieselen) 

 BYTTE DRIVSTOFFILTERET
1.	 Koble drivstoffslangene fra drivstoffpumpen.
2.	 Løft av gummipakningen på drivstofftanken med en skrutrekker.
3.	 Åpne mutteren forsiktig med en fastnøkkel.
4.	 Sørg for at det er to (2) små O-ringer på kobberrøret før du 

installerer det nye drivstoffilteret.
5.	 Skru forsiktig drivstoffilteret på kobberrøret.
6.	 Sett drivstoffilteret tilbake i tanken og fest drivstoffslangene til 

drivstoffpumpen.

MERK!  Varmeren lufter automatisk drivstoffsystemet.  

AUTOMATISK LUFTING AV DRIVSTOFFSYSTEMET

Hvis varmerens drivstoffpumpe lager en uvanlig høy lyd og varmeren 
ikke fungerer som den skal, er den mest sannsynlige årsaken luft i 
drivstoffsystemet. 

AUTOMATISK LUFTING AV DRIVSTOFFSYSTEMET

Hver gang strømkabelen er koblet til stikkontakten 
og startknappen trykkes inn, 
vil automatisk lufting starte. (Denne funksjonen virker kun 
når forbrenningsbetingelsene er oppfylt.)

 LAGRING AV VARMER

Det anbefales å trekke ut strømkabelen fra stikkontakten når enheten 
lagres.
 

La varmeren avkjøles helt før den lagres. Beskytt varmeren under lagring 
ved å dekke den med stofftrekket som følger med leveransen.

Lagring av varmeren utendørs eller i et svært fuktig miljø kan føre til 
korrosjon, noe som kan gi betydelige tekniske skader.

Hvis varmeren ikke brukes på lang tid, tilsett drivstoffstabilisator i 
tanken for å forhindre at mikrober dannes i tanken.
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■ SERVICE OG RENGJØRING

 OVERFLATERENGJØRING

FØLG DISSE RENGJØRINGSINSTRUKSJONENE:
• De ytre overflatene kan rengjøres forsiktig med milde rengjøringsmidler om nødvendig.
• Rengjør varmereflektorene bak og på sidene av varmerørene med en myk og ren mikrofiberklut.

MERK! Varmepipene er belagt med et keramisk belegg. Rengjør dem forsiktig. Ikke bruk slipende rengjøringsmidler.

IKKE FJERN ELLER LØSNE VARMERØRENE!
• Rengjør LED-displayet med en myk og ren mikrofiberklut.
• Monter sikkerhetsgitteret ved å utføre disse trinnene i motsatt rekkefølge.

Fjern skruene, løft sikkerhetsgitteret litt og trekk det ut.  

 ÅRLIG VEDLIKEHOLD

Det anbefales å utføre årlig service på varmeren. Dette inkluderer 
utskifting av drivstoffilter, dyse og pakninger, samt generell rengjøring og 
inspeksjon av varmeren.

Reservedelene som kreves for årlig vedlikehold er inkludert i det separat 
solgte Airrex servicekit for varmere. Sørg for å bruke riktig servicekit for 
din varmer.

Den årlige servicen er også tilgjengelig som en omfattende betalt 
tjeneste.

Årlig service er en obligatorisk prosedyre for å opprettholde 
varmerens 5-års garanti. 

MERK
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■ SERVICE OG RENGJØRING

 SERVICELogg

Dato: 

Service utført av: 

Utført arbeid:

Dato: 

Service utført av: 

Utført arbeid:

Dato: 

Service utført av: 

Utført arbeid:

Dato: 

Service utført av: 

Utført arbeid:

Varmermodell:

Serienummer:
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■ DIAGNOSE OG REPARASJON AV FEIL
 FEILMELDINGER

BRENNERFEIL
Varmeren vil forsøke å starte to ganger, deretter vil denne 
feilmeldingen vises. Mest sannsynlige årsak: tett dyse eller 
drivstoffilter. Er den årlige
servicen utført?

TIPS!
Varsellyden kan stoppes ved å trykke på startknappen.

OVEROPPHETINGSFEIL
Varsellampen vil lyse når temperaturen på overopphetingssensoren 
når grenseverdien. Varmeren har blitt slått av av sine 
sikkerhetssystemer. Når enheten har kjølt seg ned, vil den starte 
automatisk på nytt.

FEIL PÅ VIFTE-MOTOR
Denne feilen kan oppstå hvis tilkoblingskabelen til vifte-motoren er 
frakoblet
eller hvis tilkoblingen er dårlig.

FEIL PÅ VIFTE-MOTORHASTIGHET
Denne feilen kan oppstå hvis vifte-motorens hastighet overstiger tillatt 
grense under drift. Etterspyling vil bli utført.

FEIL PÅ FLAMMESENSOREN
Sjekk at flammefølerens kontakt er tilkoblet. Sørg for at flammeføleren 
er riktig installert. Sensoren kan også være skadet.

STØT- ELLER VIPPEFEIL
Varsellampen vil lyse hvis enheten vippes mer enn 50° eller utsettes 
for kraftig støt eller slag. Varmeren har blitt slått av av sine 
sikkerhetssystemer. 

FEIL PÅ TEMPERATURSENSOREN
Temperatursensoren er sannsynligvis skadet. Varmeren kan fortsatt 
brukes i manuell modus. Kontakt autorisert Airrex-service for å 
reparere temperatursensoren.

TOM DRIVSTOFFTANK
Når drivstofftanken er helt tom, vil meldingen "OIL" vises på displayet. 
Enheten avgir et kontinuerlig lydsignal. Tanken tømmes ikke så mye at 
det er nødvendig å lufte drivstoffsystemet.

FEIL PÅ FORVARMINGSSENSOREN
Denne feilen oppstår hvis forvarmingssensoren er skadet eller 
sensorens kontakt ikke er tilkoblet.

MERK!
Hvis sikkerhetssystemene slår av varmeapparatet, må det oppvarmede 
området ventileres grundig for å fjerne alle avgasser og/eller drivstoffdamp.

FEIL: BRENNER OVEROPPHETING
Hvis overopphetingssensoren til brenneren er skadet eller 
temperaturen på sensoren når grenseverdien.
Enheten kan startes på nytt når den har kjølt seg ned
tilstrekkelig.
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DIAGNOSE OG REPARASJON AV FEIL
FEILBESKRIVELSE MULIG ÅRSAK KORRIGERENDE TILTAK

Varmeapparatet 
starter ikke

Enheten får ikke strøm.

Strømkabelen er ikke koblet til 
stikkontakten. Koble strømkabelen til stikkontakten.

Det elektriske nettet leverer 
ikke strøm.

Sjekk det elektriske nettet og sikringene på 
installasjonsstedet.

Sprengt sikring Bytt ut sikringen (250 V 3A).

Strømkabelen er koblet fra 
varmeapparatet. Kontakt offisiell Airrex-service

Varsellampen for drivstoffnivå 
lyser. Drivstofftanken er tom. Fyll på ren diesel (EN 590).

Den nåværende temperaturen 
er høyere enn den innstilte 

måltemperaturen.

Still inn måltemperaturen høyere enn gjeldende 
temperatur.

Drivstoffpumpen lager høy lyd. Det er luft i drivstoffsystemet. Luft drivstoffsystemet som beskrevet i brukerhåndboken.

Ingen drivstoff når frem til 
brenneren. Drivstoffilteret er skittent. Bytt ut drivstoffilteret.

Brenneren får ikke tilstrekkelig 
spenning. Nettspenningen er for lav. Koble enheten til en 220/230 V strømforsyning.

ER0 feilmelding

Det er luft i drivstoffpumpen. Luft drivstoffsystemet som beskrevet i brukerhåndboken.

Drivstoffilteret er tilstoppet. Sjekk tilstanden til drivstoffilteret og bytt det ut hvis det 
ikke er helt rent.

Drivstoffilteret og dysen er 
tilstoppet.

Hvis drivstoffilteret er byttet og varmeapparatet fortsatt 
ikke starter, er det sannsynlig at dysen er tett og også må 

byttes.

ER1 feilmelding Feil på flammesensor
Sjekk at flammefølerens kontakt er tilkoblet. Sørg for at 

flammeføleren er riktig installert. Sensoren kan også 
være skadet.

ER2 feilmelding Feil på temperatursensoren
Temperatursensoren er sannsynligvis skadet. Varmeren 
kan fortsatt brukes i manuell modus. Kontakt autorisert 

Airrex-service for å reparere temperatursensoren.

ER3 feilmelding Støt- eller vippefeil

Varsellampen vil lyse hvis enheten vippes mer enn 50° 
eller utsettes for kraftig støt eller slag. Varmeren har blitt 
slått av av sine sikkerhetssystemer. Plasser enheten på 

et flatt og stabilt underlag. 

ER4 feilmelding Overopphetingsfeil

Varsellampen lyser når temperaturen i øvre del av 
varmeelementet overstiger grenseverdien. Varmeren har 
blitt slått av av sine sikkerhetssystemer. Når enheten har 

kjølt seg ned, vil den starte automatisk på nytt.  

ER 5 feilmelding Feil på vifte-motor Vifte-motoren er sannsynligvis skadet. Kontakt
offisiell Airrex-service for reparasjon av vifte-motor.

ER 6 feilmelding Feil på vifte-motorhastighet Vifte-motoren er sannsynligvis skadet. Kontakt
offisiell Airrex-service for reparasjon av vifte-motor.

ER8 feilmelding Feil: Brenneren overopphetes

Brennerens overopphetingssensor har nådd 
grenseverdien. Varmeren kan startes når den har kjølt 

seg ned tilstrekkelig. Hvis varmeren ikke starter selv etter 
nedkjøling, kontakt offisiell Airrex-service.

ER9 feilmelding Feil på forvarmingssensor
Forvarmingssensoren er sannsynligvis skadet eller 

kontakten er ikke tilkoblet. Kontakt offisiell Airrex-service 
for å reparere forvarmingssensoren.

Varmeren slår seg 
av kort tid etter 

oppstart.

Varsellampen for drivstoffnivå 
lyser. Drivstoffet holder på å gå tomt. Fyll tanken med ren diesel (EN 590).

Røyk kommer ut av eksosrøret 
når enheten er slått av.

Drivstoffilteret er tilstoppet. Bytt ut drivstoffilteret.

Drivstoffilteret og dysen er 
tilstoppet.

Hvis drivstoffilteret er byttet og varmeapparatet fortsatt 
ikke starter, er det sannsynlig at dysen er tett og også må 

byttes.

Feil drivstofftype Tøm drivstofftanken og fyll den 
med ren vinterdiesel (EN 590).

Drivstoffet inneholder vann 
eller andre urenheter.

Tøm drivstofftanken og fyll den 
med ren vinterdiesel (EN 590).

Drivstoffpumpen er skadet. Kontakt offisiell Airrex-service
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DIAGNOSE OG REPARASJON AV FEIL

FEILBESKRIVELSE MULIG ÅRSAK KORRIGERENDE TILTAK

Varmeren slår 
seg av under 
strømbrudd.

Varmeren har slått seg av 
av seg selv.

Det har vært strømbrudd og 
varmeren har vært uten 

strøm.
Enheten vil starte når strømmen er tilbake.

Varmeren slår 
seg av om 

natten.
ER0 feilmelding Utilstrekkelig ventilasjon Det oppvarmede rommet har gått tomt for frisk 

luft. Ventilasjonen i rommet må økes.

Varmeren slår 
seg av etter noen 

timers bruk.
ER0 feilmelding Utilstrekkelig ventilasjon Det oppvarmede rommet har gått tomt for frisk 

luft. Ventilasjonen i rommet må økes.

Varmeren 
produserer røyk 
og danner sot.

Det er en blokkering i 
drivstoffsystemet. Feil drivstofftype Tøm drivstofftanken og fyll den med ren 

vinterdiesel (EN 590).

Brenneren får ikke nok frisk 
luft. Utilstrekkelig ventilasjon

Det oppvarmede rommet har gått tomt for frisk 
luft. Ventilasjonen i rommet må økes og varmeren 

må vedlikeholdes.

Drivstoffilteret er tilstoppet. Bytt ut drivstoffilteret.

Støyende 
brenner Drivstoffilteret er tilstoppet. Bytt ut drivstoffilteret.

Drivstoffpumpen lager høy 
lyd.

Det er luft i 
drivstoffsystemet.

Luft drivstoffsystemet som beskrevet i 
brukerhåndboken.

FEILBESKRIVELSE KORRIGERENDE TILTAK

WiFi-indikatoren på varmerens display lyser 
(blinker ikke), men mobilappen er konstant 

frakoblet.
 Sveip ned på skjermen i mobilappen for å oppdatere den. 
Hvis dette ikke hjelper, lukk appen og prøv igjen.

WiFi-indikatoren på varmerens display blinker 
én gang og mobilappen er konstant frakoblet.

1. Sjekk internettforbindelsen til den trådløse ruteren din. Prøv å starte
ruteren på nytt.
2. Trykk på piltastene samtidig i 5 sekunder, sørg for at du hører et pip og 
WiFi-indikatoren slår seg av, og trykk på piltastene igjen i 5 sekunder   
du hører et pip og WiFi-indikatoren lyser.
3. Hvis dette ikke hjelper, trekk ut varmeren fra stikkontakten og koble den til 
igjen.

WiFi-indikatoren på varmerens LED-display 
blinker to ganger og mobilappen er konstant 

frakoblet.

 Hvis WiFi-indikatoren blinker to ganger, er varmeren ikke koblet til det trådløse  
nettverket. Sjekk følgende punkter.
 1) Installer den trådløse ruteren nær varmeren. Avhengig av plasseringen eller
avstanden mellom enhetene, RSSI (signalstyrke for trådløst nettverk), 
overføringstid og mottakshastighet for data
kan variere.
 2) Sørg for at SSID-en (ruternavn eller identifikator) er en kombinasjon av 
engelske bokstaver og tall. Hvis du bruker spesialtegn, kan informasjonen 
ikke overføres riktig til varmerens modem, og en tilkobling kan utebli.
 3) Avhengig av nettverksinnstillinger eller tilkoblingsstatus, kan det å opprette 
en tilkobling 
kan være mislykket. Hvis du ikke er tilkoblet eller har problemer med nettverket
konfigurasjon, kontakt din nettverksleverandør.

 4) Slå av den trådløse ruteren og start den på nytt.

 5) I mobilappen, velg fra produktinnstillingene 
BYTT NETTVERK og bytt den trådløse ruteren.
 6) Fjern produktet fra mobilappen og registrer produktet på nytt
fra begynnelsen. Merk: Fjern den sammenkoblede Airrex-enheten fra telefonens 
Bluetooth-innstillinger 
før du kobler til igjen.

 WIFI-PROBLEMER

■ TEKNISKE SPESIFIKASJONER OG TILKOBLINGSDIAGRAM
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■ TEKNISKE SPESIFIKASJONER OG TILKOBLINGSDIAGRAM

•	 Produsenten anbefaler ikke å bruke disse ovnene ved temperaturer under -20 ºC.
•	 På grunn av aktiv produktutvikling forbeholder produsenten seg retten til å gjøre endringer i de tekniske dataene og 

funksjonsbeskrivelsene i denne manualen uten forhåndsvarsel. 
•	 Lydnivået til dette produktet overstiger ikke 70 dB(A).
•	 Forvarmeren fungerer kun under forvarming og første tenning.

AH-500i AH-900i

Oppvarmingskapasitet 11 / 15 kW 19 / 24 kW

Drivstoff Fornybar diesel (HVO100, EN 15940) eller diesel (EN 590)

Drivstofforbruk 1,05 / 1,42 L / t 1,81 / 2,3 L / t

Brennertype Elektrisk pumpe (trykkspraytype)

Strømforsyning 220/230 Vac, 50 Hz, enfase

Strømforbruk 50 W 60 W

Drivstofftank kapasitet 45 liter 70 liter

Produktdimensjoner (BxDxH) 950 x 305 x 1080 mm 1300 x 350 x 1400 mm

Vekt 47 kg 81 kg

Forvarmer 180 W

Sikkerhetsinnretninger Overopphetingsbeskyttelse, automatisk tenning feilregistrering, for mye vibrasjon / 
vippesensor, lavt drivstoffnivå-indikator

Kontrollmetode Digital MiCOM WiFi-kontroller

Sikring Rask, kort type amp-sikring (250 Vac, 3 A)

WiFi-frekvens 2,4 GHz

Bluetooth V4.2 BLE
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 SØRG FOR TILSTREKKELIG VENTILASJON

Over 85 % av alle feil skyldes utilstrekkelig ventilasjon. Det anbefales å plassere ovnen på et sentralt og åpent sted slik at 
den kan avgi varme fremover uten hindringer. Ovnen trenger oksygen for å fungere, derfor må tilstrekkelig ventilasjon 
sikres i rommet. Naturlig ventilasjon i henhold til byggeforskriftene er tilstrekkelig, forutsatt at ingen tillufts- eller 
avtrekksventiler er blokkert. Det anbefales heller ikke å plassere en tilluftsventil nær ovnen, da dette kan forstyrre 
termostatstyringen. 

•	 Det er viktig å sørge for at luften sirkulerer i det oppvarmede rommet. Ideelt sett bør luft tilføres gjennom den nedre 
tilluftsventilen og CO2-rik luft fjernes gjennom den øvre avtrekksventilen. 

•	 Anbefalt diameter på ventilasjonsåpningene er 75–100 mm.
•	 Hvis rommet kun har en tilluftseller avtrekksventil, kan ikke luften sirkulere i rommet og ventilasjonen er utilstrekkelig. 

Situasjonen er den samme hvis ventilasjonen kun skjer gjennom et åpent vindu.
•	 Luft som kommer inn gjennom litt åpne dører/vinduer garanterer ikke tilstrekkelig ventilasjon.
•	 Ovnen krever tilstrekkelig ventilasjon selv om avtrekksrøret føres ut av det oppvarmede rommet.

Tilluftsventil

Avtrekksventil

Avtrekksventil

Tilluftsventil

TOP VIEW SIDE VIEWTOP VIEW SIDE VIEW
TOP VIEW SIDE VIEWTOP VIEW SIDE VIEW
TOP VIEW SIDE VIEWTOP VIEW SIDE VIEW
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■ AIRREX GARANTI

Garantileverandør
Rex Nordic Oy (2646942-1)
Mustanlähteentie 24A,
07230 Askola, FINLAND
1. Generell beskrivelse
Rex Nordic gir garanti til forbrukere som har kjøpt et produkt importert av importøren, enten direkte eller 
fra en forhandler. Forbrukerens rettigheter i garantiperioden bestemmes av regelverket i landet der 
garantien eller garantiservicekravet fremsettes. Denne garantien er en frivillig garanti fra produsenten, 
som gir forbrukerne rettigheter i tillegg til de som følger av nasjonal forbrukerlovgivning, og påvirker ikke 
disse lovfestede rettighetene. Garantien er gyldig forutsatt at enheten brukes og vedlikeholdes i 
henhold til instruksjonene.
Tidsbegrensede eller midlertidige tilbud er lands-spesifikke, og garantikrav knyttet til dem kan ikke 
fremmes i andre land enn det eller de landene hvor tilbudet er gyldig.
 
2. Garantidekning
Importøren må gi en garanti mot material- og produksjonsfeil for produktene de importerer, i samsvar 
med disse garantivilkårene. Garantisten er ansvarlig for å sikre at brukervennligheten og kvaliteten på 
enheten forblir normal gjennom hele garantiperioden. Ellers anses enheten som defekt. 
En defekt refererer til et avvik, vurdert av en fagperson, fra den normale kvaliteten på importørens 
produkter eller fra produsentens spesifiserte referanseverdier, tatt i betraktning enhetens alder og 
brukstid. For eksempel regnes produksjons- og konstruksjonsfeil, samt andre feil og mangler som 
forringer enhetens brukervennlighet i garantiperioden, som defekter dekket av garantien. 
Garantisten er imidlertid ikke ansvarlig for en defekt dersom det kan gis en begrunnet årsak til at avviket 
fra enhetens normale kvalitet eller brukervennlighet skyldes en årsak som kan tilskrives kjøperen. 
Årsaken kan for eksempel være håndtering av enheten i strid med bruksanvisningen, annen feil bruk av 
enheten, forsømmelse eller utilstrekkelig gjennomføring av vedlikehold i henhold til produsentens 
vedlikeholdsprogram. Garantibegrensningene er beskrevet nærmere i avsnitt 6. 
Garantien dekker kun produkter importert av Rex Nordic Oy og solgt av en offisiell Rex Nordic 
Oy-forhandler.
Bare autoriserte forhandlere av Rex Nordic Oy har lov til å markedsføre og reklamere for 5-års garantien.
3. Starttidspunkt og varighet for garanti
 
Garantiperioden begynner på kjøpsdatoen for produktet. Kjøpskvittering for produktet eller tilsvarende 
bevis må oppbevares og fremvises i garantirelaterte saker for å bekrefte garantien.
 
Importøren gir 24 måneders garanti for produktene fra kjøpsdatoen. Hvis produktet er spesielt nevnt og 
markedsført, kan garantien forlenges på rexnordic.com ved å aktivere en 3-års tilleggsgaranti innen 4 
uker etter kjøpsdatoen. 
Etter registrering av tilleggsgarantien er maksimal garantiperiode for produktet totalt 5 år. Mer 
informasjon om garantiperiodene for ulike produkter er tilgjengelig på rexnordic.com.
4. Arbeider dekket av garantien
Hvis enheten sendes til garantiservice innenfor den utvidede garantiperioden, må kvittering og 
garantibevis (eller pålitelig bevis på kjøpsdato) sendes med. Basert på garantien vil reparasjon av en 
defekt dekket av garantien utføres kostnadsfritt i garantiperioden i løpet av de normale arbeidstimene 
spesifisert av Rex Nordic Oy. 
Eventuelle transportkostnader som påløper under garantiservice eller garantireparasjon av enheten er 
kundens ansvar. Behold originalemballasjen for å lette transporten. Etter garantiservice eller 
garantireparasjon er kostnadene for å returnere produktet til kunden, dersom enheten er godkjent for 
garantiservice/-reparasjon, forhandlerens/importørens ansvar. Hvis feilen eller reparasjonen av produktet 
ikke dekkes av garantien, må kunden betale alle vedlikeholdskostnader, inkludert eventuelle 
portokostnader.
Hvis produktet eller en del av det byttes ut i henhold til rettighetene gitt av denne garantien, blir den nye 
delen kundens eiendom og den gamle delen blir importørens eiendom.
5. Garanti for det reparerte produktet
Garantien for en enhet som er reparert eller byttet ut under garanti fortsetter til slutten av den 
opprinnelige garantiperioden.
6. Garantibegrensninger
 
Garantien dekker ikke:
a. reparasjon av feil forårsaket av naturlig slitasje eller feil bruk; ufullstendig eller feil service utført av 
andre enn importøren eller driftsforhold som avviker fra designkriteriene; eller en enhet valgt av 
kjøperen som er uegnet eller feil dimensjonert for bruk eller en bestemt applikasjon. Instruksjoner for 
årlig vedlikehold finnes i brukermanualen som følger med produktet og er tilgjengelig på nettet på 
rexnordic.com.

 Garantivilkår
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b. bruk av produktet i lokaler i strid med bruksanvisningen og/eller problemer forårsaket av forholdene. 
Sjekk alltid de nødvendige tekniske spesifikasjonene i produktets brukermanual
c. utilstrekkelig ventilasjon (produkter som krever tilstrekkelig ventilasjon for å fungere)
d. erstatning for direkte eller indirekte skade forårsaket av en defekt enhet
e. reparasjon av en feil dersom en tredjepart har gjort endringer eller reparasjoner på enheten
f. reparasjon eller utskifting av forbruksdeler som det ikke er gitt egen garanti for 
Hvis det under garantireparasjonen viser seg at feilen eller mulig feil skyldes noen av de ovennevnte 
årsakene, har importøren rett til å belaste kunden for arbeids- og materialkostnader som har påløpt for 
reparasjonen. Importøren må informere kunden om en slik situasjon når den blir kjent, og gi kunden 
mulighet til å avstå fra å reparere en feil som ikke dekkes av garantivilkårene. I situasjonen beskrevet 
ovenfor er returkostnadene for produktet kundens ansvar. Produktet kan også hentes på importørens 
servicesenter, hvor produktet er sendt, uten ekstra kostnader.
En rimelig tid for å melde en feil må være senest 60 dager fra feilen ble oppdaget eller fra den dagen 
den burde vært oppdaget. Ved feil må kunden alltid handle slik at skaden ikke forverres på grunn av 
kundens handlinger eller forsømmelse. Ved melding om feil må kjøperen fremvise et garantibevis eller 
annet pålitelig bevis på sted og dato for kjøp av enheten.
Ved vurdering av rimelig reparasjonstid må alvorlighetsgraden av feilen samt sikkerhet og pålitelighet, 
vanskelighetsgraden ved å lokalisere feilen, omfanget av reparasjonen og tilgjengeligheten av 
reservedeler tas i betraktning. 
For programvare må produsentens lisens og bruksvilkår følges.
7. Innsending av garantikrav
Du kan sende inn et garantikrav på rexnordic.com eller via telefon eller e-post til Rex Nordic 
kundeservice i åpningstiden. Oppdatert kontaktinformasjon til kundeservice er tilgjengelig på rexnordic.
com.
Alternativt, hvis du kjøpte produktet fra en offisiell Rex Nordic Oy-forhandler, kan du kontakte 
forhandleren. 
8. Garantiservice og alternativer
Den mest hensiktsmessige garantiservicen kan bestemmes ved å kontakte importøren. Rex Nordic vil 
velge ett eller flere av følgende alternativer som skal brukes:
a. En autorisert servicetekniker vil komme til stedet for å utføre garantiservice.
 
b. Kunden sender produktet til garantiservice per post. Rex Nordic betaler fraktkostnadene begge veier 
hvis garantibetingelsene er oppfylt
c. Kunden leverer produktet til en autorisert forhandler, og forhandleren leverer produktet til Rex Nordic. 
d. Kunden leverer produktet direkte til servicepunktet spesifisert av Rex Nordic. Kunden er ansvarlig for 
eventuelle påløpte kostnader. 
 
e. Rex Nordic vil sende en lett utskiftbar del per post som kunden kan bytte selv.
Vi er ikke direkte eller indirekte ansvarlige for noen arbeidskostnader.  Hvis du trenger hjelp eller mer 
informasjon, vennligst kontakt Rex Nordic service. Oppdatert kontaktinformasjon er tilgjengelig på 
rexnordic.com.
9. Ansvarsfraskrivelse
Denne garantien tolkes i henhold til lovene i landet hvor produktet importert av Rex Nordic Oy er solgt. 
I den grad det er tillatt etter lokal lovgivning, er Rex Nordic ikke ansvarlig for funksjonsfeil, skader, tap 
eller andre indirekte skader som følge av feil bruk av produktet, uegnethet for bruk eller brudd på direkte 
eller indirekte garantivilkår. 

MERK!
Dette produktet er underlagt WEEE-direktivet (2012/19/EU).

Følg lokale forskrifter og ikke kast dette produktet som husholdningsavfall.

Ta det i stedet til et egnet gjenvinningspunkt for elektrisk og elektronisk utstyr.
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PRODUSENT IMPORTØR

HEPHZIBAH CO. LTD
(Juan-dong) 86, Gilpa-ro 
71beon-gil, Michuhol-gu, 
Incheon, Korea
+82 32 509 5834

REX NORDIC GROUP  
Mustanlähteentie 24 A
07230 Askola, FINLAND

+358 40 180 11 11 
info@rexnordic.com
www.rexnordic.com

HVORFOR VÅR TJENESTE? 
1. Vi er det offisielle servicesenteret for Airrex-produkter.
2. Vi bruker kun originale reservedeler. 
3. Alle reservedeler til enheten er tilgjengelige fra vårt lager. 
4. Velutdannet, profesjonell og vennlig 
servicemedarbeidere. 
5. Vi tilbyr rask og pålitelig service. 
6. Vår service kommer til deg—så enkelt er det!

■ TEKNISK SUPPORT

Vi er her for å hjelpe deg. Se 
kontaktinformasjonen på vår nettside: 
rexnordic.com

KUNDESERVICE
info@rexnordic.com

TEKNISK SUPPORT:   
service@rexnordic.com


